MIHICTEPCTBO OCBITHU I HAYKH YKPAIHUA
IBMATJIBCBKUM JTEP)KABHUM T'YMAHITAPHUM YHIBEPCUTET

CUJIABYC
HaBYaJILHOI HI/ICIII/IH.]'IiHI/I
IMepeknaganbKuii aHAJI3 TEKCTIB Pi3HUX KaHpiB (aHIIilicbKka MOBa)

1. Ocnogéna ingpopmayia npo oucyunuiny

Tun oucyunninu BubGipKoBa Dopma Konmpoo: 3aJiK

Oceimuiii cmynine: 6aKkanaBp

Jna cneyianvnocmi: 035 @inonoris, 035.04 I'epmaHChbKi MOBHM Ta JiTepaTrypu (mepexiiaj
BKJIIOYHO), Tiepmia aHriiichka; CepemHsi OCBITa: aHTJIINMChKAa MOBa Ta 3apyObkHa JiTepaTrypa (3
BHUBYCHHSM JIPYroi iHO3eMHOI MOBH). «Dioyorisi: ykpaiHChbKa MOBa 1 JiiTepaTrypa Ta aHIJiicbka
MoOBa (TIepeKJyIa BKIOYHO)» 3a cremianbHIicTio 035 dimomoris.

Oomexncenns ona eubopy. AHriiiicbka MOBa: MPaKTUYHHNA Kypc, BCTyn 10 repmaHCchbKoi (inoorii.
Kinvkicmy kpeoumie (200un). 120 (nenna dopma: 120 rox.; nekmiitai 14 rox.; ceminapchki 34
TOJI.; caMocCTiitHa poboTa 72 rog.

Moea euxknaoanna’ aHTIIACHKA, YKpaTHChKA

Ilpe3enmauitini mamepianu:

https://drive.google.com/drive/u/1/quota?g=after:2024-01-01

ITocunanns na Kypc 6 onnaiun-naamgpopmi Moodle:
http://moodle.idgu.edu.ua/moodle/course/view.php?id=749

2. Inghopmauia npo euxnaoaua

IITh: YetepikoBa Oisiena PoanbaiBHa

Hayxkoeuii cmynins, 64eHe 36aHHA, nocadq: KauHauaatT QiaoJOTIYHUX HAYK, JOLCHT
Kageopa: anrniiicbkoi Qinonorii Ta cBITOBOI JiTepaTypu

Po6ouiii e-mail: chetverikova@idguonline.net

T'oounu koncynosmauii na kageopi: cepena, 14.30-15.30

3. lini oucyunninu ma pezyromamu HA84YaHHA

IIpeomem oucyunninu «IlepexiiaganbKuii aHali3 TEKCTIB PI3HUX XKaHPIB (aHIIIIHCHEKAa MOBA)»
nependadae O3HAHOMIICHHS 3 JKAHPOBHUMH Ta CTHJIICTUYHHMH OCOOJUBOCTSIMH TEKCTIB IPH
nepekyaai; CTPYKTYpOIO OpPHUIIHAJIBHOIO Ta IEPEeKIaJeHOro TEKCTY, BpPAaXOBYIOUM MOIEpeIHIH
aHAIITUYHUM aHami3, caM TMpoliec NepeKiaay, peAaryBaHHsS Ta OOMIPKYBaHHS pe3yJIbTaTiB
nepekyany.

Mema Oucyunninu: copMyBaTH CHCTEMHI 3HaHHSA B cdepl nepekinany pi3HOXKaHPOBHUX
TEKCTIB; O3HAHOMHUTH CTYAEHTIB 3 TEOPETUYHHMHU OCHOBAMH IE€PEKIaJalbKOTO aHalli3y IpH
nepexianal. Po3rissHyTH NOHSATTS TEKCTY Ta JIUCKYpCY, *aHpy Ta Horo pizHoBuziB. Pobora 3
TEKCTaMU BBOJUTHCS MOPS]] 13 3aCBOEHHSIM TEOPETUYHOT YACTHHHU.

Pe3ynomamu mnasuanns. BuBYEeHHS HaBYalbHOI AMCUMIUIIHU Tiependavae ¢GopMyBaHHS Ta
PO3BHUTOK Y MariCTpaHTiB KOMIIETEHTHOCTEH Ta MPOrpaMHUX Pe3y/bTaTiB HABYaHHS BIATOBIAHO 110
OCBITHBO-TIpo(eciitHOi mporpamu: «dDinosorisa: aHriiiickka 1 HIMEIbKa MOBH Ta JITepaTypu
(mepexiiazy BKJIIOYHO)» JiepKaBHOI MIATOTOBKM OakanaBpiB 31 crnemiaiabHOcTi: 035 ®inonoris,
035.04 I'epmaHCchKi MOBH Ta JIiTEpaTypH (Iepekiiaj BKIIOYHO), MepIlia aHTJIiHChKa:


https://drive.google.com/drive/u/1/quota?q=after:2024-01-01
http://moodle.idgu.edu.ua/moodle/course/view.php?id=749
mailto:chetverikova@idguonline.net
mailto:chetverikova@idguonline.net

IIPH 1. BinsHO cninkyBatucs 3 npodeciiHuX nmutaHb i3 (HaxiBIsIMU Ta HeQaxiBLUAMU JEPKABHOIO
Ta 1HO3eMHUMH (@HTIIIHCHKOIO Ta HIMEI[bKOI0) MOBAaMHU YCHO ¥ MHCHhMOBO, BUKOPUCTOBYBATH X ISt
opranizanii e)eKTUBHOT MIKKYJIbTYPHOI KOMYHIKaIIii.

ITPH 2. EdektuBHO mpamroBatd 3 iHGopMariero: qodupatu HeoOXigHy iHGOpMAIliio 3 pi3HUX
JoKepen, 30Kkpema 3 (haxoBOi JITEpaTypu Ta eJICKTPOHHUX 0a3, KPUTUYHO aHAII3yBaTH U
IHTEepIPETYBAaTH i, BIOPSAAKOBYBATH, KI1acU(DIKyBaTH i CHCTEMATH3YBaTH.

ITPH 3. OpranizoByBaTy Mpo1ec CBOro HaBuaHHs i CAMOOCBITH.

ITPH 10. 3HaTH HOpMH JIITEpaTypHOT MOBH Ta BMITH iX 3aCTOCOBYBATH y MPAKTUYHIN TisSTILHOCTI.
IIPH 11. 3HaTé NpUHIMIHN, TEXHOJIOTIT 1 MPUHOMH CTBOPEHHS YCHUX 1 MUCHMOBUX TEKCTIB Pi3HUX
JKaHPIB 1 CTUIIIB JIEP’)KaBHOO Ta IHO3EMHUMH (QHTIIIHCHKOIO Ta HIMEIIBKOI0) MOBaMH.

IIPH 12. AnanizyBaTu MOBHI OAMHHII, BU3HAYATH IXHIO B3a€MOJII0 Ta XapaKTepPU3yBaTH MOBHI
SIBUIIIA 1 TIPOIIECH, IO iX 3yMOBIIOIOTb.

ITPH 14. BuxopucToByBaTH aHTJIICHKY Ta HIMEIIbKY MOBH B yCHIN Ta UCBMOBIiH (opMmi, y pi3HUX
JKaHPOBO-CTUJILOBUX PI3HOBHJAX 1 perictpax croiikyBaHHS (odimiiHomMy, HeodiliiHOMY,
HEUTpaTbHOMY), JJIS1 PO3B’si3aHHS KOMYHIKaTHBHHX 3aBIaHb Y OOYTOBIH, CyCIUIbHIN, HABUAIBHIH,
npodeciitHiii, HayKOBiN chepax KUTTS.

IIPH 15. 3aiiicHioBaTy JIHTBICTUYHUHN, JIITEpAaTYpO3HABYMIA Ta CHEIiadbHHUIA (UTONOTIYHUA aHAawi3
TEKCTIB PI3HUX CTHIIIB 1 )KaHPIB

IIPH 16. 3natu i po3yMiTH OCHOBHI MOHATTS, Teopii Ta KoHUeNmii oOpaHoi (iIONOTIYHOT
criertiajizamii, yMiTH 3aCTOCOBYBATH iX y MpodeCciiHii TisTbHOCTI.

IIPH 17. 30upaty, aHamizyBaTH, CUCTEMaTH3yBaTH W IHTEpIpPETyBaTH (akTH MOBHU i MOBICHHS U
BUKOPUCTOBYBATH X JJIsi PO3B’SI3aHHs CKJIQJHUX 3a7ad 1 MpoOiieM y crerianizoBaHux cdepax
npoeciiHol MisITFHOCTI Ta/a00 HAaBYAHHSI.

4. 3micm oucyuniinu

Tema Ne 1 [Ipeomem nepexnadaybko2o ananizy mekcmie pisHUX JHCAHPIE.

Ilepenik  nuTranb/3aBaanb, | PekoMeHa0BaHi J:Kepesia, 10NOMiXKHI MaTepiajau Ta pecypcu
1o BHHOCUTBHCS Ha
00roBOpEHHsI/ONpPaIlOBAHHS

Jlekuis (2 rox.): 1. baneuy ®. C. Tekct, aIUCKYpC, pEYEBOM KaHp:
1. TloHATTS TEKCT, AMCKYPC, | COOTHOIIEHUE MOHATHH. Bicnux Xapkiecvkoeo HayioHanbHO20
xaHp. Kpurepili Bu3HaueHHs | yuisepcumemy im. B. H. Kapazina. Bun. 33: ®inonoris:

JIACKYPCY. ®d1i070TIYHI aCIEKTH MOCHTIKEHHS JUCKYpCy. XapkiB : Bua-Bo
2. ITonarts xaHpy B cyvacHiit | Xapk. yH-Ty, 2001. C. 3-6.

JHTBICTHII Ta | 2. benoBa A. [. TIOHATTS «CTUIBY», <OKaHP», «IUCKYPC»,
HepeKiIa103HABCTBI. «TEKCT» Yy cydacHiil mHrBicTuui. /Hozemna ¢hinonoeia. K. :Buma
3. Buznauenns KaHpy. | mkona, 2002. Bum. 32. C. 7-14.

[Iparmatuka XKaHpy Ta | 3. Hy6enko O.1O. IlopiBHsuIbHA CTUIIICTUKA aHIIIMCHKOI Ta
dbopmyBaHHS npodeciiinoi | ykpaiHchkoi MOB. [T0CIOHWK /17151 CTY/ICHTIB Ta BUKJIa1avuiB BUIITUX
KyJIbTypH HaBuajabHUX 3aKianis. Binnums: HOBA KHUT'A, 2005. 224 ¢

4. XKanpoBi  BimMiHHOCTI | 4. Hemernkas B. B. JIuckypc u TEKCT B IEpeBOJIC.

XyAO0XHIX Ta iHpopmatuBHUX | Kormumms, kommyHukamus, nuckypc. XappkoB :XHY nmenu B.
TEKCTIB. H. Kapasuna, 2010. Ne 2. C. 6-17.

5. 3arnitko A. I1. OCHOBHM TUCKYPCOJIOTii: HAyKOBO-HABYAJIbHE
Buganas / Jlonenpk : JJorHY, 2008. 194 c.

6. Kopueiiko [.B., IlerpoBa O.b., IlomoBa H.O.Teopis

KAHPY: TCOPETUYHI Ta TPHUKIAAHI acnekTu: Monoepagia. X.:

«pykapus Manpuny», 2014. 127 c.

7. Kopysnens [.B. Teopis 1 npaktrka nepekiany (acreKTHHI

nepeknan): Iliopyynux. Binauus. “Hoa kaura”, 2003. 448 c.

8.Cepaxxum K. C. Jluckypc sK COIIIOJIHTBAJIbHE SIBHIIC:




METOOJIOTIS, apXITEeKTOHIKa, BapiaTUBHICTH(HA MaTepiai
Cy4YacHOI ra3eTHOi myOmiIucTUKn): [monoepaghis] / K. : Hartion.
yH-T iM. Tapaca [lleBuyenka, 2002. 392 c.

CemiHapcbKe 3aHATTS

(2roa.)
1. BusHaueHHs MOHATH TEKCT,
IUCKypce, xkaHp. Kpurepii

BU3HAYECHHS AUCKYPCY.
2. [loHATTA *aHpy B Cy4acHii

JIIHTBICTHII Ta
HepeKIa103HABCTBI.

3. BuzHauenns JKaHPYy.
[Iparmartuka KaHpy Ta
dbopmyBaHHS npodeciitHoi
KYJIBTYypH

4. JKanpoBi  BIAMIHHOCTI

XYAO0XHIX Ta 1HPOPMATUBHUX
TEKCTIB.

5. Oco0nMBOCTI mepexiamgy
PI3HOKAHPOBUX TEKCTIB.

6. BpaxyBaHHS JKaHPOBHX
OCOOJIMBOCTEH TPHU TMepeKIIal
1H(pOPMATUBHUX TEKCTIB.

7. BpaxyBaHHS >KaHPOBHX
0CcOOIMBOCTEH MpHU NepeKiai
XYJIOKHIX TEKCTIB.

1. banieny ®. C. Tekct, aUCKypC, pEYEBOM KaHP:
COOTHOULICHUE MOHATHU. Bichuk Xapkiecbko2o HaAYiOHANbHO20
yuisepcumemy im. B. H. Kapazina. Bun. 33: ®inomnoris:
®i10I0T1YHI aCMeKTH IOCIIHKeHHS AUCKYpCy. XapkiB : Buma-Bo
Xapk. yH-TYy, 2001. C. 3-6.

2. benoa A. JI. IIOHATTS «CTUIbY», <GKaHP», «IUCKYPCH,
«TEKCT» Yy Cy4YacHIW JHrBictuul. /Hozemna ¢pinonocis. K.:Bua
mkona, 2002. Bumn. 32. C. 7-14.

3. Hy6enko O.1O. IlopiBHsIbHA CTHIIICTHKA aHTJIHCHKOI Ta
yKpaiHcbkoi MOB. [locibnux Ons cmyoenmié ma GuK1aA0a4ie
suwux Hasyanvhux 3axnadie. Bimaunsg: HOBA KHHUI'A, 2005.
224 ¢.

4. Hemenkas B. B. [luckypc u tekct B nepesozae. Kornunus,

KOMMYHUKalus, Jauckypc. Xappko: XHY wumenn B. H.
Kapazuna, 2010. Ne 2. C. 6-17.
5. 3arnitko A. II. OcHOBUM JUCKYpCONOTii: HAyKOBO-

HapuabHe BugaHHs / A. I1. 3aruitko. — Jlorensk: JoaHY, 2008.
- 194 c.

6. Kopneiiko [.B., IlerpoBa O.b., IlomoBa H.O.Teopis
KaHPY: TEOPETUYHI Ta MPHUKIAAHI acnektu: Monoepagis X.:
«pykapus Manpun», 2014. 127 c.

7. Kopyneup 1.B. Teopis i nmpakTuka nepexyiany (acreKTHHHA
nepeknan): [liopyunux. Binauns. “Hosa kaura”, 2003. 448 c.
9. Cepaxum K. C. Jluckypc sIK COILIOJIHTBaJbHE SBUILE:

METO/I0JIOTIs, apXITEeKTOHIKA, BaplaTUBHICTH(HA MaTepiai
cydacHOi Ta3eTHOi MmyONminucTUKU): [moHnoepaghis] K.: Harion.
yH-T iM. Tapaca llleBuenka, 2002. 392 c.

10. CemiBanosa O. A. JliursicruuHa enumkionenmis. Iloiarasa:
HoBkimna-K, 2011. 844 c.

3aBaaHHsA IJF CAMOCTIHHOL

poboTu: Anomysanms
HAYK0BOI cmammi.
[Ipodeciitauit  auckypc vy

IapuHI HAYKOBUX JOCIIIKEHB
O UYersepikoBa - 2020 -
dspace.idgu.edu.ua
https://scholar.google.com.ua/
citations?view op=view_citati
on&hl=ru&user=iFfuul0AAA
Al&citation_for_view=iFfuul
0AAAAJ:WpOglr-vW9IMC

1.banesuy @. C. Tekct, AUCKYpPC, PEUEBOM JKaHP: COOTHOIIECHUE
MOHATHH. Bichux Xapxiecbko2o HayioHAIbHO20 YHIGEPCUMEmY M.
B. H. Kapazina. Bun. 33: ®inomnoris: Dig0J0TiUHI aCTEKTH
JOCIIJKeHHsT TUcKypey. XapkiB : Bun-Bo Xapk. yH-Ty, 2001. C.
3-6.

3.benoa A. JI. TIOHATTS «CTUIBY, «KAHP», «IHUCKYPC», KTEKCT»

y cydacHiil ginrBictumi. [HozemHa ¢imonorisa. K.: Buma mkona,
2002. Bun. 32. C. 7-14.

Tema Ne 2 Ananiz ma cunmes sAx negio'eMHi KOMNOHEHMU NEPEKNAOAYLKO2O AHALI3Y.
Ilepeaik nuTanb/3aBAaHb, | PexomeHnaoBaHi q:kepesia, 10NOMiXKHI MaTepiaau Ta pecypcu
1o BHHOCUTBLCH Ha

00roBopeHHsi/onpan0BaHHs



https://scholar.google.com.ua/citations?view_op=view_citation&hl=ru&user=iFfuuI0AAAAJ&citation_for_view=iFfuuI0AAAAJ:Wp0gIr-vW9MC
https://scholar.google.com.ua/citations?view_op=view_citation&hl=ru&user=iFfuuI0AAAAJ&citation_for_view=iFfuuI0AAAAJ:Wp0gIr-vW9MC
https://scholar.google.com.ua/citations?view_op=view_citation&hl=ru&user=iFfuuI0AAAAJ&citation_for_view=iFfuuI0AAAAJ:Wp0gIr-vW9MC
https://scholar.google.com.ua/citations?view_op=view_citation&hl=ru&user=iFfuuI0AAAAJ&citation_for_view=iFfuuI0AAAAJ:Wp0gIr-vW9MC
https://scholar.google.com.ua/citations?view_op=view_citation&hl=ru&user=iFfuuI0AAAAJ&citation_for_view=iFfuuI0AAAAJ:Wp0gIr-vW9MC

Jlekuis (2 roa.)

1.IToHATTS ageKBaTHICTH
/€KBIBAJICHTHICTb,
aHaJI3/CUHTE3 TIPH MEePEKIIA/I.
2. Tlepeknax Ha piBHI CIOBa,
peucHHsI, ab3aIly, TEKCTY.

3. BxwuBamHs Ta anHami3
Tpancopmariiii B Tekcrax
PI3HUX JKaHPIB.

1. T'ynmansn A.I'. BeTyn no mepekiafo3HaBCTBA: HABUANbHULL
nocionux 01 cmyneumie cneyianvnocmi «llepexnady BiHHHI:
Hoga xuwura, 2017. 296 c.

2. Kopyneup 1[.B. Teopis 1 mpakTuka mnepekiaany (acneKTHHMA
niepexian): Ifiopyynux. Binauns. “Hoa kaura”, 2003. 448 c.

3. Uepnomatuit JI.LM., T'aniueBa T.B. Ilcuxonoriuyni acmektu
MiATOTOBKU MaiOyTHIX mepeknanadiB. Bicnuxk XHY imeni B.H.
Kapasina. 2003. Ne 611. C. 224-227.

4. Kamincekuit 1O. Tlepeknmamanbkuii aHami3 Tekcry. Haykosi
npayi  Hayionanenoi  6Oioniomexu  Vkpainu  im.  B.L
Bepnaocvroeo.2013. Bum. 35. C.167-173.

5. MakcimoB C. €. Ilepexnananbkuii aHajmi3 TEKCTy y CBITII
ICKypc-aHanizy. Haykosuil sicnux xageopu IOnecko KHIIY
Cepia @inonozia * Iledacocika * [lcuxonozia. Bumyck 34. 2017.
C. 124-127.

6. Mamuk I'JI., Kucine M.B. Meronnyni pexoMmeHmaii 1o
aHaJi3y TEKCTy Ta OCOOMMBOCTEH ioro mepekmany : A Concise
Guide to Textual Analysis. IBano-®pankiBcbk : Daken, 2004. 61
C.

CemiHapcbKe 3aHATTS

(4 ron.)

1.Ilonsarrs
aIeKBaTHICTL/€KBIBAJIEHTHICT
b, aHaI3/CUHTE3 npu
nepeKiIai.

2.Metoau aHali3y Ta CHHTE3Y
IpY TepeKIai.
3.AZIeKBaTHICTh
OpHriHaiy Ta
nepeKyany.

4 Buau €KBIBAJICHTHOCTI MPHU
nepeKyaai TeKCTy.
5.ITpobnema OJIMHMIII
nepeKsaay Ha PiBHI TEKCTY.

6. BulOip ogunwMI nepexiany
BIJIHOCHO  TEKCTIB  PI3HHX
KaHPIB.

7. PizHOBUAM TpaHChopMarlii
B TEKCTaxX pPi3HUX KaHPIB Ta iX
aHamis3.

8. OcobmmBocTi BXKHBaHHSI
JEKCHYHHUX, TpaMaTHYHUX Ta
CTHITICTUYHHX

TEKCTYy
TEKCTY

TpaHchopmarii npu
nepeKiaaal  TEeKCTiB  Pi3HHX
KaHPIB.

9. Tlpuumnu TpaHchopmarrii
pY TepeKIai

1. 'yamansn A.I'. Beryn 10 nepexiiajjo3HaBCTBA: HABYATbHULL
nocionuk ons cmyoenmis cneyianvbrocmi «llepexnady BiHHULA:
Hosa xnura, 2017. - 296 c.

2. €pimon JLII. CtunicTuka aHTIiHCHKOI MOBH 1 AUCKYPCUBHUI
aHaimz.  Yuboeo-memoouunuu nocionux. Biganig: HOBA
KHUT'A, 2004. 240 c.

3. Hy6enko O.1O. IlopiBHsIbHA CTHIIICTHKA aHTJIIHCHKOI Ta
yKpaiHcbkoi MOB. [locibnux Ons cmyoenmié ma GuK1a0auie
suwux Hasyanvhux 3axnadie. Biaaunsg: HOBA KHHUI'A, 2005.
224 c.

4, Kopysnens [.B. Teopis 1 npaktrka nepekianay (acreKTHHI
nepekian): /liopyunux. Binauns. “Hosa kuura”, 2003. 448 c.
5. Uepnosaruii JI.M., I'aniueBa T.B. Ilcuxomoriuni acnekTu

HiArOTOBKM MaiOyTHIX mepeknanadiB. Bicnuxk XHY imeni B.H.
Kapasina. 2003. Ne 611. C. 224-227.

6. Bnacosa T. 1. Ilpuiiomu Ta 3aco0u nepekaany Xya0XKHbOI
mitepatypu. JIH-Bcbk: Bua-Bo Makogenpkuii, 2010. 104c.

7. Shum, O. (2021). JOIIEPEKJIAJIALIBKUIA TA
[IEPEKJIAJIALIBKMIA AHAJII3 TEKCTY (HA TIPHMKJIAJI
POMAHY «OJIEHIALA» 1. PO3JO0BYIbBKO). Haykosi
sanucku Hayionanvrnozco ynisepcumemy « Ocmposbka akademisny:
Cepin  «Dinonocisy, (11(79), 177-180. BuiaydeHo i3
https://journals.oa.edu.ua/Philology/article/view/3319

Tema Ne 3 Ilepexnao ma nepexnadayvbkuil aHaliz HAYKOBUX | HAYKOBO-NONYIAPHUX MEKCMIE.

NUTAHL/3aBIAHD,
BHHOCHUTLCSH HA

Iepenik
10

PexomenpoBaHi q:kepesia, 10MOMIXKHI MaTepiaju Ta pecypcu




00roBOpeHHsI/oNpanOBaHHS

Jlekuist (2 rom.):
1. KanpoBi Ta
0COOIUBOCTI
TEKCTIB.
2.Ilepexnananbkuit aHani3
JICKCHYHHUX 0CO0JIMBOCTEH
HAyKOBO-TEXHIYHUX TEKCTIB.
3.Ilepexnamanpkuit aHawi3
HAYKOBO-TIOMYJIIPHUX
TexkcTiB. 4.0OcHOBHI BUIA 1
dbopMu mepeknaxy HayKOBO-
HOMYJIIPHUX TEKCTIB.
5.I1lepeknananpkuit aHai3
pedepaTuBHOTO TIEpEKIIay.

6. Ilepexknamanbkuii aHami3
AQHOTAIIHHOTO TIEPEKIIaIy.

7. Tlepexnamanpbkuii aHaui3

CTWJIICTUYHI
HAYKOBHUX

o0pa3Hoi 1H(popmarii
HAYKOBO-IIOIYJIIPHOTO
TEKCTY.

1. I'ynmansn  AI.  Berynm 10 mHepekiaio3HAaBCTBA:
HaBYAJIBHUN NOCIOHMK TS CTYJICHTIB crierianbHocTi «[lepekmamy
/ A.I'. T'ynmansu, A.B. Citko, I'.I'. €BueBa. — Binnunsg: Hosa
kuura, 2017. -296 c.

2.  Kapaban B.I. Ilepeknan aHrniicbkoi HAyKOBOi 1 TEXHIYHOI
mitepatypu. ['pamMaTuyHi TpyAHOI, JIEKCUUHI TEPMIHOJIOTIYHI Ta
KaHPOBO-CTUIIICTUYHI npoOsiemu. — Binnuus, Hoa kuura, 2002.
— 564c.

3. Kosanenko A.fl. 3aragpbHuii Kypc HayKOBO-TE€XHIYHOTO
nepexiany. Kuis “®@ipma “IHKOC”, 2002. 320c.

4. Kopyneus I.B. Beryn no mepexnanoznaBcTBa. BinHus:
Hosa Knaura, 2008. 512c.

5. Makcumos C.C., Paguenko T.O. Ilepexnananpkuii anamis
TeKCTY (aHIJHChKOI Ta yKpaiHchkoi moBH). K., 2001. 105c.
6. Cuneryo C. B. OcHOBU nepeKiIagaibKoro aHaiizy TEKCTY.

K.: Pen.- Bua. sigain MHTY, 2005.
7. JLM. UYepnosaruii, B.I. Kapaban, 0O.0. OwmensHuyk.
[lepexnan aHIIIOMOBHOI TEXHIYHOI JiiTeparypu. Enexrpuune Ta
eJIeKTpOHHEe 1o0yToBe ycTaTKyBaHHsA. OdicHe YCTaTKyBaHHS.
Komynikaniiine ycrtatkyBaHHA. BupoOHunTBO Ta 00pOoOKa
metany. Haguanvnuti nocionux. Binaunsg: Hoa kuura, 2006.
296c.
8. Reiss K. Type, kind and individuality of text: decision-
making intranslation. The Translation Studies Reader. London
and New York: Routledge, 2005. P. 160 —171.
9.  JlomepeknamarbKuid aHai3 1 penaryBaHHs
MUCHhMOBUXTEKCTIB MepeKIany: [HCTpYKTUBHO-METOAUYHI
Mmarepianu / Yinanau A. B. 3opuunpkuii. XKutomup, 2022. 13 c.
10. PeOpiit O. B. OcHoBu Teopii peaaryBaHHs MEPEKIAIIB :
Koncmekr nexmiti. X.: XHY imeni B. H. Kapasina,
2010[Enextponnuii pecypc]. Pexxum nocrymy:
http://dspace.univer.kharkov.ua/bitstream/123456789/6049/

2/redaguvannia.pdf

11. Mamux I'.J]., Kucime M.B. Metoauuni pekoMeHaaiii 10
aHaJi3y TeKCTy Ta ocoOnuBocTei foro nepekiany : A Concise
Guide to Textual Analysis. Isano-®pankiscek : Daken, 2004. 61
c.



http://dspace.univer.kharkov.ua/bitstream/123456789/6049/2/redaguvannia.pdf
http://dspace.univer.kharkov.ua/bitstream/123456789/6049/2/redaguvannia.pdf

CemiHapcbKe 3aHATTS
(4 rona.)
1.Ilepexnananpkuit
HAYKOBHX TEKCTIB.
2. KanpoBi Ta
0COOJIMBOCTI
TEKCTIB. |
3.Indopmaris
TeKcTax il

aHamni3

CTWJIICTUYHI
HAYKOBUX

y HayKOBHX
pI3HOBUIU Ta

HepeKIal.
4. TlepexnaganbKui aHai3
JIEKCHYHUX 0COOIMBOCTEH

HAyKOBO-TEXHIYHUX TEKCTIB.

5.I1epexmnananpkuii aHai3
TEPMIHIB. [IpoGnema
nepeKnagy 0araTo3HavYHUX
TEPMIHIB, BUOIp

CIIOBHUKOBOT'O BiIIIOBIIHUKA.
6.Ilepexnananbruit aHawi3
rpaMaTUYHHUX Ta
CTHITICTHYHHX OCOOJIMBOCTECH.
7. Ilepexnananpkuii aHai3
HAyKOBO-TIOMYJIIPHUX
TekcTiB. 8.OcHOBHI BUIH 1
dopMu mnepekiany HayKOBO-
HOMYJISIPHUX TEKCTIB.
9.I1epekmamanbKuii aHai3
pedepaTuBHOTO  TepeKIamdy.
10.ITepexnamanbkuii  aHami3
aHOTAIlIHOTO MepeKIay.
11.Ilepexnamanpkuii  aHai3
oOpa3Hoi iHpopMmarii
HAyKOBO-TIOITYJIIPHOTO
TEKCTY.

1. I'ynmansn AT, Berym g0 mepekiiajo3HaBCTBA:
HABUANbHULL ~ NOCIOHUK 0Nl CMYIeHmié  CHeyialbHOCmi
«llepexnao» Binanus: Hosa kuura, 2017. 296 c.

2. Kapaban B.I. Ilepeknan aHrmiichkoi HAYKOBOT 1 TEXHIYHOI
miteparypu. ['pamatudni TpyIHOIII, JIEKCUYHI TEPMIHOIOTIUHI Ta
JKAHPOBO-CTUIIICTHYHI npoOnemu. Binnuis, Hosa kuura, 2002.
564c.

3. Kapaban B.I.  IlociOHHMK-IOBIZTHUK 3  TepeKIaay
AHTJIINACHKOT TEXHIUHOI JIITepaTypu Ha ykpaiHcbky MoBy. Y. I-IIL.
K.: [Tonmitnyna qymka, 1997, 1999.

4. KoBanenko A.fl. 3aranpHuil Kypc HayKOBO-TEXHIYHOI'O
nepekiany. Kuis “@ipma “IHKOC”, 2002. 320c.

S. Kopynens 1.B. Beryn no mepexnamo3naBcTBa. BiHHHIIS:
Hosa Kunra, 2008. 512c.

6. MaxkcumoB C.C., Pamuenko T.O. [lepexmananpkuii aHami3
TeKCTY (aHTIiNHChKOI Ta yKkpaincekoi moBH). K., 2001. 105c¢.

7. Cunery6 C. B. OcHOBU mepeKIalalibkoro aHaji3y TeKCTY.

K.: Pen.- sun. Bigmin MHTY, 2005.

8. JIM. UYepnosarmii, B.I. Kapaban, 0.0. OmensHYyK.
[lepexmnan aHTIIOMOBHOI TEXHIYHOI JiTeparypu. Enextpuune Ta
eNIeKTpOHHEe TOoO0yTOBe ycraTKyBaHHsA. OdicHe yCTaTKyBaHHS.
Komynikariiine ycrtatkyBaHHA. BupoOHMITBO Ta 00poOka
metairy. Binauis: HoBa kaura, 2006. 296¢

9. YersepikoBa O.P. Peculiarities of translation of scientific
and technical texts. Ismain: III'Y. 2008. 65 c.

10.  YersepikoBa O.P. Translation peculiarities and translation
analysis of belletristic texts. I3main: [AT'Y, 2013. 82 c.

3aBaaHHS IJI CAMOCTIiliHOI
podoTu:

AHOTYBaHHS HAyKOBOi CTaTTi:
YerBepikoBa  O.  Jlinrso-
KYJIbTYpOJIOTT4H1 aCIeKTH
AHTIIHCHKOTO donbkIIOpy
(anrm.)/O.
Yersepikoa//Kpoc-
KyapTypHuid kop IlogyHas’s:
1ICTOPUKO-JIIHTBICTHYHI CTY/Iii.
30ipHUK HayKOBHX TNpaib 3a
MarepiaiaMd  MDKHapOJHOI
HayKOBO-TIPAKTUYHOL
koH(pepenmii (20  KOBTH,
2019 poky).—Ismain: PBB
LAY ;«CMUJI», 2019.—C.
147-150.

1.  Yersepukosa O.P. Peculiarities of translation of scientific
and technical texts. Ismain: II'Y., 2008. 65 c.

2.  YersepixoBa O.P. Translation peculiarities and translation
analysis of belletristic texts. Ismain: IAT'Y, 2013. 82 c.

Tema Ne 4 [lepexnaoayvkuti ananiz 2azemuux ma pekiamMHux mexKcmia.




Ilepesik  nUTaHb/3aBIaHBD,
110 BHHOCHTbCHA Ha
00roBOpeHHsI/oNpanOBaHHS

PexomeHnaoBaHi axxepesia, 10N0MixKHI MaTepiaju Ta pecypcu

Jlekuis (2 roa.)

1. OcHOBHI CKJIQJHOCTI
nepeKiasy ra3eTHUX
1HpOopMaLIHHUX TEKCTIB.
2.Ilepexnananpkuii aHami3
KOPOTKOIro  iH(opMariitHoro
ITOB1JIOMIICHHSI.

3. JloMiHaHTH TIepeKIaay:

yuciaoBa iHdopMmaris, ocoOoBi

Ha3BH, KJIiIne Ta
¢bpazeonorizmu, KpHJIaTi
BUpa3u, «MOJIHI  CIIOBay,

KOHTPAacT KOPOTKUX Ta JOBIHX
pEUCHb.

4.KaHpoBi pi3HOBUIM TEKCTIB
peKiiaMu Ta iX BIITBOPEHHS Y
nepexyal.

5.XubH1 Apy31 nepekiagaya Ta

ix pomp y  mepekiani
pPEeKJIaMHHX TEKCTIB.
6.2Kanposuit 13HOBHUJ]

PEKIaMHOIO TEKCTY.

1.  Oy6enko O.1O. IlopiBHsIbHA CTUIIICTUKA aHIJIICBHKOI Ta
YKpaiHCbkoi MOB. [locionux 0ns cmyoenmie ma 6UKIA0ayis
suwux HasuanvHux 3axnadie. Bimaung: HOBA KHHUI'A, 2005.
224c.
2.  bypxoBcbka JI.  JIiHTBICTMYHI acCNEKTH aHIJIOMOBHHUX
PEKIAMHHX TEKCTIB. @inonociuni nayxku. 2014. Ne 18. — C.101-
105.
3. Jemuenko M. Micne Cy4cHOT peKJIaMH y CHCTEMi HOBITHIX
colianbHUX KOMYHIKaLii. Tere- ma paoiodscypnanicmuka. 2012.
Bumyck 11. C.111-116.
4, Ho6poBonbebka JI. M. Metogomnoris  JOCTIIKEHHS
nepeKiaagy pPEeKJIaMHOTO TEKCTY: OCHOBHI  IepeKIIaaalbKi
crparerii. Science and Education a New Dimension. Philology.
2016. 1V (21). Ne 98. C.42-46.
5. 3ipka B. B. MaHunyiiITuBHI Irpy Y  peKiami:
JTIHTBICTUYHUN acnekT: Mownoepaghis. {nenponerposck: IHY,
2004. — 29%4c.
6. Kabamerm X. B. OcoOiuBOCTI Tepekiamy peKIaMHOTO
TeKCTy. [Ipobnemu ma nepcnekmueu opmyeanHs HAYIOHANLHOT
eymanimapHo-mexuiunoi eximu: 30. Hayk. npanp / Xapkis: HTY
"XTIII", 2009. Burm. 23-24 (27-28). C. 393-401.
7. I'yna €. A. PenaryBaHHs sIK OOWH 3 TOJIOBHMX YWHHHUKIB
skicHoro mepeknany [Enekrponnmii pecypc] €. A. T'yma.
Pexxumnoctymyhttp://www.uta.org.ua/data/loads/Gula.pdf

8. Reiss K. Type, kind and individuality of text: decision-
making intranslation. The Translation Studies Reader. London
and New York: Routledge, 2005. P. 160 —171.

3aBaaHHsl 1Sl caMocTiiiHol
podotu:

AmnotyBanHns ctarti: O
Chetverikova Peculiar
problems of translation and
analysis of a belletristic text
I3main: PBB I/II'Y- 2018
[PDF] ¢ caiira idgu.edu.ua

1. Hy6enko O.1O. IlopiBHsUIbHA CTHITICTMKA aHTITIMCHKOT Ta
YKpaiHCbKOi MOB. [locionux 013 cmyoenmie ma 6UK1adayis
suwux Hasuanvuux 3akiaodie. Bimammsa: HOBA KHHUI'A, 2005.
224c.

2. 3ipka B. B. ManinynaatuBHi irpy Yy  pekiami:
JMHrBlicTHUHUHN acniekT: Mownocpagia. {nenponerposck: [HY,
2004. 294c.



http://dspace.idgu.edu.ua/xmlui/bitstream/handle/123456789/917/%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20_%20_text-et-culture__1.pdf?sequence=1

Ceminapcki 3ansarrs (6 roa.)
1.ITepeknanarnpkuit aHai3
ra3eTHHUX TEKCTIB.
2.CTUIiCTUYHA aanTamis Ipu
NepeKyIaii Ta3eTHOTO TEKCTY.

3. OcHoOBHI CKJIQIHOCTI
nepeKIansy ra3eTHUX
iH(pOpMaLIHHUX TEKCTIB
[Iepexmananpkuil aHasi3
KOPOTKOTO  iH(oOpMaIiitHoro
TTOB1IOMJICHHS.

4. TlepexnananbKuii aHaJi3
MPOTHO3Y TIOTOJIU SIK  THITY
TEKCTY.

5.Ilepexnananbkuit aHai3

PEKIIaMHUX TEKCTiB.
6.2KaHpoBi pi3HOBUIM TEKCTIB
peKilaMH Ta iX BiATBOPEHHS y
MepeKIal.

7.XubHi Apy3i nepekiagava Ta
ix pomp y  mepekiajui
PEeKIIaMHUX TEKCTIB.
8.[lepexnananbkuii aHai3
TEKCTy TMOOYTOBOi pEeKJIaMH.
9.[TepexnamanbKuii aHami3
PEKJIaMHOTO CJIOTaHy.

1. Hy6enko O.1O. IlopiBHsUIbHA CTHITICTHKA aHTIIIWCHKOT Ta
YKpaiHCbKoi MOB. [locionux 0131 cmyoenmie ma 6uxkiadayie
suwux Hasuanvuux 3zaxiaodie. Bimammsa: HOBA KHHUIA, 2005.
224 c.
2. BypkoBceka JI.  JIiHTBICTMYHI acCHEKTH AaHIJIIOMOBHUX
peKJIaMHUX TeKCTiB. Pinonoeiuni nayku. 2014. Ne 18. C. 101-105.
3. Hemuenko M. Micie cydcHOI peKkiiaMu y CHCTEeMi HOBITHIX
collianbHUX KOMYHIKalii. Tene- ma paodioscypranicmuxa. 2012.
Bumyck 11. C. 111-116.
4, Ho6poBonbebka  JI. M. Meromonoris  qOCTiAKEHHS
nepexiany peKJIaMHOTO TEKCTY: OCHOBHI  TepeKiIagarbKi
ctparerii. Science and Education a New Dimension. Philology. —
2016. 1V (21). Ne 98. C. 42-46.
5. 3upka B. B. ManunynatuBHsle Urpel B peKIame:
JUHTBUCTUYCCKUNA acriekT: Monoepagus. JlHenponeTpoBcK:
JIHY, 2004. 294c.
6. Kabaneny XK. B. OcobnmBocTi Tiepekiiagy peKIaMHOTO
tekcty / XK. B. KaGanen, B. b. KonoBanoBa [llpobremu ma
nepcnekmusu  (opmyeanHs — HAYIOHANLHOL  2YMAHIMApHO-
mexHiunoi enimu: 30. nayk. npays. Xapkis: HTY "XIII", 2009. —
Bumn. 23-24 (27-28). — C. 393-401.
7. CemiBanoBa O. A. Jliursictnuna enuuxionenia. Ilonrasa :
Hoskimna-K, 2011. 844 c.

8. Nida E. Principles of Correspondence // The Translation
Studies Reader. London and New York: Routledge, 2005. P. 126
— 140.

Tema Ne 5 [lepexnadayvkutl ananiz nyoaiyucmuyHux mexcmis ma mekcmis cgpepu 0OizHecy.

Ilepesiik nuTaHb/3aB1aHb, 110
BHHOCHTBCS HA
00roBopeHHsI/oNpanOBaHHA

PexoMeHnnoBaHi qxepesia, 10NOMiKHI MaTepiajin Ta pecypcu

Jlekuis (2 roa.)

1.IlepexmananbKuii aHawi3
MyOTIIUCTUIHUX TEKCTIB.
2.Kanpose PI3HOMaHITTA
myOTIIUCTUIHUX TEKCTIB.
3.Ilepenaua ABTOPCHKOTO
CTHIIIO pH nepeKIai

myOMIMCTUIHUX TEKCTIB.
4 IlepexnananbKui aHai3
nyOMIIUCTUYHUX TEKCTIB, IO

HE MaroTh aBTODA.
S5.Ilepexnananpkuit aHayi3
TEKCTIB chepu Oi3Hecy.

6.2KanpoBi pi3HOBHIIM MITOBHX
JINCTIB.

7 Ilepexnananbkuit aHayi3
CTPYKTYPHUX Ta CTHIICTUIHHX
0CO0JIMBOCTEH Oi3HEC
KOPECTIOH/ICHIIII.

1. binoyc O.M. Teopis 1 TexHomoris mepekmany. Kypc
JEKIN: J0oOoNpanboBaHW Ta JOMOBHEHWH. Hasuanvhuil
NOCIOHUK ~ On1  CMYOeHmie  NepekiaoaybkKux  8i00LleHb.

Kiposorpan, PBB K/ITY im. B. Bunnuuenka, 2013. 200 c.

2. MakcumoB C.C., Pamuenko T.O. Ilepeknananbkuii
aHai3 TekcTy (aHrmiiichkol Ta ykpaiHchkoi moBu). K., 2001.
105c.

3. Kopyneus [.B. Teopis i npaktuka nepexiany (aCeKTHU
nepeknan): /liopyynux. Binnuns. “Hoa kaura”, 2003. 448 c.

4. €dimoB  JLII. Crumictuka aHrmiicbkoi MOBH 1
JUCKYpCUBHUN  aHami3.  Yuboeo-memoouunuti  nociOHUK.
Binnuns: HOBA KHUT'A, 2004. 240 c.

5. Hy6enko O.1O. [MopiBHsSIbHA CTHITICTHKA aHTIIIMCHKOT Ta

ykpaiHcbkoi MOB. [IOCIOHHMK I CTYAEHTIB Ta BHKJIAgadiB
BUIIMX HaBUaJIbHUX 3akiamis. — Bimaumsas: HOBA KHUI'A,
2005. — 224 c.

6. YerBepikoBa O.P.  Translation peculiarities and
translation analysis of belletristic texts. I3main: I[JII'Y, 2013. 82
c.

Ceminapcbki 3ansatTs (6 roa.)




1.3aranpHi mpaBwiIa NepeKIagy

myOIIUCTUYHOTO TEKCTY.
2.JleHOTaTHBHA Ta EKCIIPECUBHA
XapaKTePUCTHKA

nyOJIIUCTUYHOTO TEKCTy Ta ii
pOJIb y MepeKIaii.

3. Ilepexsmam Ta  aHami3
CYCIITBHO-TIONITUYHOI JIEKCUKU
1 Pppazeortorii.

4. Ocob6nuBocTi nepeKnagy
meTadop, ayeropiu,
ICTOPU3MIB, apxai3MiB,
HEOJIOT13MiB.

5. Amnamni3 B)KMBaHHS

300paKyBaJIbHO-BUPA3HIX
3ac00iB MOBH, 30KpemMa 3aco0iB
CTHITICTHYHOTO CHUHTaKCHUCY
(puTOpPUYHI MUTAHHS 1 BUTYKH,
napaineiizM ToOyI0BH, eirc,
MOBTOPH, 1HBepCis) npu
nepeKIIai.

5. AmHam3 1npu mnepexnaii
nepexian  peanid, TEpMiHiB,
NONITUYHUX  TEYil, MapTiid,
YCTaHOB.

6. OcoOnuBOCTI  ipoHII B
nyOMIUCTUYHOMY TEKCTI Ta
CIocoOU Mepexiay.

7. I'pamatuuHi nepekiaaanbKi
TpaHncopmanii npu nepexiaii
AQHTJIOMOBHUX NYyOMIIMCTUYHUX
TEKCTIB.

8. BiaminHi pucu mnepeknany
JIJIOBUX JIUCTIB.

9. [Ilepexmanmanpkuii — aHawmi3
CTPYKTYPHUX Ta CTUJIICTUYHUX

4. MakcumoB C.C., Pamuenko T.O. Ilepexnanarpkuii aHami3
TEKCTY (aHriiichKoi Ta ykpaincbkoi moBu). — K., 2001. — 105c.
5. Kapaban B. 1. Ilomepemxenns iHTepdepeHiii MoBHU
opuriHaiy B nepeknazai. Binauist: HoBa kaura, 2003.

6. KpucanoBa T. A. Jlekcuko-rpamaTHuHi OCOOIHBOCTI
AHTITIHCHKOTO Ta YKpaiHCBKOTO TIITOBOTO JmcTa:
KOMITapaTUBHUHN aCIIeKT. JoctymnHo Ha:
<http://www.nbuv.gov.ua/Portal/natural/nvvnu/filolog
7.Kopynenps 1.B. Teopis 1 mpakTuka mnepekiany (acrmeKTHHUN
nepeknan): [linpyunnk. Binaums. “Hosa kaura”, 2003. 448 c.
8. Newmark P. A Textbook of Translation. — Longman, 2006. —
290 p.

0Cc00IUBOCTEH III0BO1

KOPECHOHICHII1.

3aBnanHa A camMocriiboi | 1. Hy6enko O.1O. [TopiBHsIIbHA CTHITICTHKA aHTIIIHCHKOT Ta
poéoTu: YKpaiHCbKOi MOB. [lociOHux Ons cmyoenmid ma 6uxkiadavise
-TIepeKIIa]l Ta TePEKIANAbKUN | suwux Hasuarvrux 3axnadie. Biaauisg: HOBA KHUI'A, 2005.
aHawi3 nyOminucTuyHoro | 224c.

TEKCTY; 2. KpaBuenko H. K. IIpaktuueckass IHCKypcOJIOTHUS

- TIepeKJIa] Ta TePEKIaabKHuii
a”a1i3 Oi3HEC JIUCTIB.

IIKOJIBI, METOJbI, METOJUKH COBPEMEHHOTO ANCKypC-aHaJIH3a
JIynx : YUIl I'apsx XKanna Bragumuposna, 2012, — 251 c.

Tema Ne 6

Ilepesik mnuUTaHb/3aBIAHD,
110 BHHOCHUTLCHA HA
00roBOpEeHHsI/ONPALIOBAHHSA

PexoMengoBaHi qaxepesia, J0NOMiKHI MaTepiaju Ta pecypcu

Jlekuist (2 roxa.)
1.Ilepexnananbkuii aHaii3

1. Hdy6enko O.}O. IlopiBHsuIbHA CTWJIICTHKA AaHIJIINACHKOT Ta
yKpaiHCbKOi MOB. [locibnux Ons cmyoenmie ma 6ukiaodauie




TBOpIB y KaHpi (eHresi.
2.IlepexamanbKuit agais
CHUHTAKCUYHHUX Ta JEKCHYHHUX
0COOIUBOCTEM.

3.Ilepexnamanpkuit aHawi3
o0pa3ziB repoiB TEKCTiB
denTesi.

4 Tlepexnamanbkuit aHais3
Tparchopmarrii.
5.I1epexnananpkuii aHai3
AHTJINACHKOT Ka3KH.
6.CtpykTypa aHTIHACHKOT
Kasku Ta 11 meperadya IIpU
nepexiai .

7 IlepexnananbKuit aHai3
CHMBOJTIB CaKpaJIbHOTO.
8.BinTBOpenHss  wacy  Ta
pOCTOPY.

9.I1epexnananbKuit aHawi3
0COOOBHX IMEH Y Ka3Kax.

suwux Hasuanvuux 3axiaodis. Bimammsa: HOBA KHHUI'A, 2005.
224c.

2. Kopyneup [.B. Teopis i mpakThka mnepekiany (acreKTHHHA
nepeknan): [linpyunuk. Binaung. “Hosa kaura”, 2003. 448 c.

3. MakcumoB C.C., Pamuenko T.O. Ilepexnananpkuii aHami3
TeKCTy (aHTIiNHChKOI Ta yKkpaincekoi moBH). K., 2001. 105c.

4. Sxumuyk A. TII. JIiHTBOKYJIbTYpHa KOMYHIKAIifg SIK
BUNIPOOOBYBaHHS UIs nepekianaua [Enextponnuii pecype/ A. I1.
SkuMuyK. - Pexxum JOCTYITy:

http://eprints.zu.edu.ua/2023/1/17.pdf.
5. I'yma €. A. PenaryBaHHs SIK OJIMH 3 TOJOBHUX YWHHHUKIB
skicHoro mnepekiany|Enekrponnunii pecypc] €. A. Tyna.

Pexumpoctymyhttp://www.uta.org.ua/data/loads/Gula.pdf

6. Nord C. Text analysis in translation: theory, methodology and
didactic application of a modelfor translation-oriented text
analysis / Christiane Nord. Amsterdam, N.Y. : Rodopi, 2006. 284
p.

7. CeniBanoBaO.0. Ilpobnema mudepenmianii nepexnaagabKux
tparcdopwmariiii / O. O. Cenianona // Hosa ¢imomoris. — 2012, —
Ne 50. C. 201-208. Pexum JOCTYIIY:
http://nbuv.gov.ua/UJRN/Novfil_2012_50_58

8. 3opHunpbkuii A. B. OcHOBH Xy0’)KHBOT'O NEPEKIIaay : HaBY.
nociOHuk. XKutomup: Bun-so XKV im. 1. dpanka, 2018.

Ceminapcbki
roj.)
1.IlepexnananbKuit
TBOPIB y JkaHpi (peHTe31.
2.IlepexnananbKuii aHamni3
CHHTAKCHYHHMX Ta JEKCHYHUX
0COOJIMBOCTEH.

3anaTTa (4

aHaJ3

3.Ilepexman Ta a”aui3
o0pa3iB  repoiB  TEKCTIiB
benTe3i.

4. BxxuBaHHs TpaHchopMmartiii.
5.Ilepexian Ta agai3
AHTIIHACHKOT Ka3Ku.

6. CrpykTypa aHDIIKCHKOI
Kasky Ta 11 Iepegaya Ipu
nepexaii.

7. Ilepexmam Ta
CHMBOJIIB CaKpaJIbHOTO.
8. OcobmuBoOCTI BiATBOPEHHS
yacy Ta pocTopy.

9. Ilepexnam 0coOOBUX IMEH Y
Ka3Kax.

aHaJi3

1. bemukos C. B. JKaup «@pd3HT3M» Kak  OOBEKT
KOHIIENTYaJIbHO-CEMAHTUYECKOT0 UCCIEA0BAHUS [ DJIEKTPOHHbBIN
pecypc] / C. B. bemukoB. — Pexum  mocrymy:
http://www?2.pglu.ru/upload/iblock/3f8/uch_2008_ii_00002.pdf.

2. Jlyoenko O.}O. IlopiBHsIbHA CTHIIICTHKA AaHTIIHACHKOI Ta
YKpaiHCbKO1 MOB. [1ociOHuK 011 cmyoenmie ma UKIa0ayie GUUUX
HasuanvHux 3axnaoie. Binausg: HOBA KHUT'A, 2005. 224c.

3. CeniBanoBaO.0. [TpoGitema nudepeHIianii
nepexiananpkux Tpancpopmanii / O. O. CeniBanosa // Hosa
¢imomoris. 2012, Ne 50. C. 201-208. Pexum moctymy:
http://nbuv.gov.ua/UJRN/Novfil_2012_ 50 58

4. CeniBanoBa O.0. CBIT cBioMOCTi B MOBi. Mup co3HaHUS
B s3bike. Monoepaghiune suodanns. Yepkacu: 0. YabaneHko,
2012. 488 c.

5. Newmark P. A Textbook of Translation. Longman, 2006.
290 p.

6. Hekpsau T. €. UYepes TtepHu A0 3ipoOK:
nepeKaanay XyIOKHIX TBOPIB :
kuura, 2008.

7. Mamuk I'.Jl., Kucine M.B. MeroanuHi pekoMmeHaaii a0
aHaJi3y TEeKCTy Ta ocoOimBocTel Woro mepeknamy : A Concise
Guide to Textual Analysis. IBano-®pankiBcbk : Daken, 2004. 61
C.

Tpyanomri
Haeyu. nocionuxk. Biaauig: Hosa
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3aBaaHHA IJH CAMOCTIAHOL

podoru:

-TIepeKiIajy Ta
HepeKIIaIanbKHi aHai3
YPUBKY 3 TEKCTy JKaHpY
dbenTesi;

- nepexya Ta
HepeKIIaabKIi aHai3

AHTJIOMOBHOI Ka3KH.

1. Matyszkosa O.I1., I'punsko O.C., I'opbatiok H.O.Crtparerii Ta
aHajJi3 B YCHOMY Ta IMCBMOBOMY TEpEKIadl : Mmemood. nocio.
Opnec. Hat. yH-T iMeHi . .LMeunukoBa. Oneca : OHY, 2020. 67 c.
2. YerBepikoBa O.  JiIHTBO-KYJBTYpOJIOTIUYHI  aCHEKTH
aHriiicekoro  Qoapknopy  (anria.) Kpoc-kyapTypHHE KO
[ToxyHaB’si: 1CTOPUKO-TIHIBICTUYHI CTYHIi. 30ipHUK HAyKo8ux
npayb 3a Mamepiaiamu MINCHAPOOHOI HAYKOB8O-NPAKMUUHOL
kongepenyii. I3main: PBB IAI'Y;«CMWJI», 2019. C. 147-150.

Tema Ne 7 [lepexnaoayvkutl ananiz kKopomkoi onosioi, peibemonie ma aHekoomis.
Ilepenik nuTaHb/3aBAaHb, | PexoMeHnaoBaHi axkepeJia, J0NOMisKHI MaTepiajin Ta pecypcu
1o BHHOCHTBCS Ha

00roBOpEHHsI/ONpPaIIOBAHHS

Jlekuis (2 roa.)

1.Kopotka OIIOB1Ib SIK
pi3HOBH] XYJ0’KHbOTO
MPO30BOTO TEKCTY.

2. Cnocobu  BiATBOpEHHS
JEKCHYHHUX, TPAMaTUYHUX Ta
CTHJIICTUYHHX OCOOJIMBOCTEH
KOPOTKOI OTOBI/Ii.

4. AHai3 TeKCTiB (ebETOHIB
Ta aHEKJIOTIB NP TIEPEKIaIi.
5.BaxxnuBicTh ¢dhoHOBOTO
3HAHHS  TOpU  TEpeKIaii
(deNbETOHIB Ta aHEKIOTIB.

6. BiaTBopenHs ipoHii i
catupu. [lepeknas peaiid.

1. Hy6enko O.}O. IlopiBHsIbHA CTUIIICTMKA AHTJIMCHKOI Ta
yKpaincbkoi MOB. [10CIOHUK IJIs CTYJIEHTIB Ta BUKJIaa4yiB BUIINX
HaBYAJIBbHUX 3aKiaaniB. — Bigaums: HOBA KHUTA, 2005.— 224 c.
2. Kopynens 1.B. Teopist 1 nmpakTtuka nepeknany (aCleKTHUN
nepekinan): /liopyunux. Binnuns. “Hoa kuura”, 2003. 448 c.
3. Martyskosa O.I1., I'punsko O.C., I'opbatrok H.O.Ctparerii
Ta aHalli3 B YCHOMY Ta MUCbMOBOMY MEPEKIaal : Memod. nocio.
Opnec. Ham. yH-T imMeHi [. .LMeunukoBa. Oneca : OHY, 2020. 67 c.

4. Uepenamuenko O.I. Tlpo moBy i1 mepexman. K.:
JInbigs, 2007. 248 c.

5. Newmark P. A Textbook of Translation. Longman,
2006. 290 p.

6. HopodeeBa  Maprapura,  Koiyp
IIcuxomiHrBiCTHYHI OCHOBU HETIHIMHOCTI
Psycholinguistics. 2020, 27 (2), C. 90-112.

Amnaronin
TepeKIIay.

Ceminapcbki  3anarra (4
roji.)

1. Ilepexknananpkuii  aHami3
KOPOTKOT OIIOBil.

2 Ilepeknamanpkuii  aHaimi3
TUHAMI3MYy KOPOTKOi OMOBIJI.
3.BinTBOpEHHS CTHIIICTUIHHX

0CcOOIIMBOCTEM Ta ix
nepeKiIaabKuii aHai3.
4 .IlepexnananubKuii aHai3
TEKCTIB (benbeToHIB Ta
AHEKJOTIB.

5.Ponb (hoHOBOTO 3HAHHS MPH
nepeknanal  ¢GeabETOHIB  Ta
AHEKIOTIB.

6.11lepexmamanbkuii agai3

1poHii Ta caTupu.

1. Hy6enko O.1O. IlopiBHsIBPHA CTHIIICTHKA AHTIIIMCHKOI Ta
ykpaiHcbkoi MOB. [TOCIOHHK IS CTYACHTIB Ta BUKJIA/1a4iB BUIIUX
HaBYaNbHUX 3akiajiB. — Binnunsg: HOBA KHUT'A, 2005. — 224
C.

2. Kopynenn [.B. Teopis i mpakThka mnepeknaay (acleKTHHR
nepexian): /liopyynux. Binauus. “Hosa kaura”, 2003. 448 c.

3. Newmark P. A Textbook of Translation. Longman, 2006. 290
p.

4. Pebpiii, O.B. Teopist mepexinaganbKoi TBOPUOCTI y MOBHOMY,
TEKCTYyalbHOMY Ta JisUIbHICHOMY BUMipax. Aémope. ouc. 0-pa
¢inon. nayk. Kuis, 2014.

3aBaaHHA IJIS CaAaMOCTIHHOL

podoTu:

-TepeKyal Ta
nepexIagabKui aHami3
KOPOTKO{ OTOBI/II;

- MepeKIIay Ta

1. Kopynens [.B. Beryn no nmepeknano3naBcta. Binnuis: HoBa
Kunra, 2008. 512c.

2. Konrino K. Teopis 1 mpaktuka nepekianay: Hasu. moci0.
K.: FOniBepc, 2003

3. Makcumos C.C., Pamuenko T.O. Ilepexnamanpkuii aHami3
TEKCTY (aHrNNHChKOI Ta ykpaiHcbkoi MmoBH). K., 2001. 105¢.




nepeKIagabKuii aHami3 | 4. Pe6piit, O.B. Cyuachi konyenyii meopuocmi y nepexnaoi.
AHEKJIOTIB. XapkiB: XHY imeni B.H. Kapasina. 2012.

5. Ilonimuka Kypcy

IHonimuka w000 6i06i0y6anHa HAGYATLHUX 3AHAMD

3rinHo 3 «[lonokeHHSIM TNPO MOPSAOK OILIHIOBAHHS PIBHSA HaBYAJIBHUX JOCATHEHb
6akanaBpiB B ymoBax €KTC B II['Y» marictpantu MaioThb 000OB’S3KOBO OyTH HPUCYTHIMH Ha
CeMIHApChKUX 3aHATTAX. bakanaBp, sKuii 3 MOBaKHUX HMPUYMH, HIATBEPHKEHUX JOKYMEHTAIbHO, HE
MaB OyB BIJICYTHI Ha CEMIHApPCHKOMY 3aHSTTI, Ma€ MpPaBO Ha BIANPAIIOBaHHS y JABOTHXHEBUI
TEpMiH MiCJs MMOBEpHEHHS /0 HaBYaHHA. bakanaBp, SKMi HE BUKOPUCTAB HaJaHe HOMY IpaBoO Y
BCTAaHOBJICHUN TEepMiH a00 NPONYCTUB 3aHATTS 0O€3 MOBAKHUX HPUYUH, OTPUMYE 3a KOXKHE
npomnyiueHHs 3aHATTs 0 OaniB. bakanaBp, siKi HaBUaIOTHCS 3a IHAMBIYaJIbHUM TpadikoM, MalOTh B
NOBHOMY 00cs31 BMKOHAaTH JI0/IaTKOBI 1HAMBIAyaJlbHI 3aBJIaHHS, MOMNEPEAHbO Y3TOAMBIIU iX 3
BUKJanaueM. [IpuCyTHICTh Ha MOJIYJbHIM KOHTPOJBHIM poOOTI € 00O0B’A3KOBOK. Y BHUNAIKY
BIJICYTHOCTI 0OakajJlaBpB Ha MPOMDKHOMY KOHTpOJII 3 MOB@XHOI MPHUYMHHU, HIATBEPKEHOI
JOKYMEHTAJIbHO, HOMY MPU3HAYAETHCA 1HINA AaTa CKJIAAaHH MOIYIbHOT KOHTPOJIIBHOI poOOTH.

IHonimuka akademiunoi 0oopouecnocmi

bakanaBpu MaroTh JAOTPUMYBATUCh HPaBUJI aKaJEeMi4HOI AOOPOUYECHOCTI BIANOBIAHO OO
«Konekcy akaneMiuHoi 1o6podecHocTi Ta KopropatuBHoi etuku [JII'Y». HasBHicTh akagemiuHoro
[UlariaTy B CTYJIEHTCbKHX [IOMOBIAAX € IMIJCTaBOK JUIS BHUCTABJICHHS HETaTUBHOI OLIHKH.
CrnucyBanHs GakajaBpiB IiJl Yac MPOBEJIEHHS MOAYJIbHOI KOHTPOJIbHOI POOOTH € MiACTaBOIO IS
JOCTPOKOBOTO IPUITMHEHHS 1i CKJIa/IaHHs Ta BUCTABJICHHSI HETATUBHOI OLIIHKH.

Bukopucmanna mexnonoziii witmyunozo inmenekmy

Bukopucranus «lE» ChatGPT https://chat.openai.com B KOHTEKCTI BHBYEHHS
«KoMyHIKaTUBHOTO KypCy AaHIJIIMCHKOI MOBH» CHpPUATHME «E()EKTUBHOCTI MIKKYJIBTYPHOTO
AHIJIOMOBHOTO CHUIKYBaHHS.

Bukopucranna mnatdopmu Gamma.app € JONOMDKHHM 3aco00M JUIsl HpE3eHTallil 3
BHUKOPUCTAHHAM IITYYHOTO IHTEJIEKTY 3a mocuiaHusm hitps://gamma.app/

BukopucraHHs NMOMIYHMKA 13 HalMCaHHA Ha OCHOBI INTY4HOro iHTenekTy Grammarly
nepeabavae MOKPAICHHS TpaMaTHYHUX HABUYOK Atips://www.grammarly.com » english-Writing

Bukopucranns miargpopmu Duolingo, 3acHoBaHOi Ha HOBITHIX JIOCHTIDKEHHSX B 00JacTi
IITYYHOTO 1HTEJIEKTY, HEepeciiflye METy MOKpAIICHHS HAaBHYOK YMTAHHS, MHUChbMa, ayIiIOBaHHS Ta
roBopiHHs 3a nocwianusM _Nttps://ru.duclingo.com

6. Konmponwhi 3ax00u ma Kkpumepii oyinio8anus

IHIkana ma cxema ¢hopmyeannsa niocymrkoeoi ouiHku

Pe3ynbpraT HaBYaHHS 3 OCBITHIX KOMIIOHEHTIB OIIHIOIOTHCS 32 100-0anpHO0 MIKANOK0 (BiA
1 mo 100) 3 mepeBedAeHHSIM B OIIIHKY 3a TPAIUIIHHOIO IIKAJIOK «BIAMIHHO», «1I00pe»,
«3aJI0BLILHOY, «HE3aJOBLILHOY.

3aranbHa OI[iHKAa 32 KypC BHCTaBIISIETHCS 3a Pe3yabTaTaMH IMOTOYHOTO, MPOMIXKHOTO Ta
iICYMKOBOTO KOHTPOJIIO 3TiAHO Tao. 1.

[TepeBenenns miacymkoBoro Oamy 3a 100-0ambHOIO IIKAJIOK OINIHIOBAHHS B IMiJICYMKOBY
OLIIHKY 32 TPaJUIIIHOIO IIKAJIOK0 3TiIHO TalI. 2.

Taomms 1
dopmMyBaHHSA 3arajJbHOI OLIIHKH 33 KypC
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MaxkcumajibHa 40 6anais 10 6aniB 50 GauiB (TigcyMKOBHIA

KUIbKICTH (MOTOYHHI KOHTPOJIH) (IPOMIXKHUI KOHTPOJIb) KOHTPOJIb)
oajis CepeI[HBO3B?.>KeHI/I‘I‘/’I'6aJ1 — CepeHbO3BAKCHUN CepeIHbO3BAKEHHUIA
OIIIHOK 3a BIJAIIOB1J1 HA Oan 6a
MPAKTHYHUX 3aHATTIX Ta OLIHOK 32 OIIHOK 32
. _ BUKOHAHHSA MpaKTHYHi 3aB/IaHHA, NPAKTHYHI 3aBIAHHS,
IHIMBIlyabHIX 3aBJaHb, | KU IEPEBOUTECA Y | gxyif epeBOAMTHCS Y
SKUN TIepEBOIUTHCS Y 100-6anpHy mkary 3 100-6anbHy mKany 3
100- BArOBUM KOSPIIIEHTOM | paropym koedirieHToM
0aJbHY IIKaTy 3 BATOBUM 01 0,5
koediuienTom 0,4
MinimajabHuii 25 OaniB (moToyHUM 6 GaniB (mpoMixkHUHM | 25 GamniB (MiACYMKOBUI
MOporoBuit KOHTPOJIb) KOHTPOJIb) KOHTPOJIb)
piBeHb
Tabmuis 2

[TepeBenenns migcymkoBoro 6amy 3a 100-6ampHOIO0 IIKAJIOK OIIHIOBAHHS B MIJICYMKOBY
OLIIHKY 32 TPaIULIIIHOIO IIKAJIOI0

HincymkoBuii 6aj Ouinka 3a TpagMUiiiHOIO IKAJIO0I0
90-100 BIJIMIHHO
89-70 no0pe
51-69 3aJI0BLJIBHO
1-50 HE3a0BIIBHO

KpuTepii oninroBanus

[1ig yac MOTOYHOTO KOHTPOJIIO OI[IHIOIOTHLCS BIAMOBII CTY/ICHTA HA ayTUTOPHHUX 3aHATTIX 3aHATTSX,
a TaKoXX Pe3yNIbTaTh CaMOCTIHHOI Ta iHAMBiMyanbHOi poOdoTH. HapaxyBaHnHs OaiiB 3a MOTOYHHI KOHTPOJIb
BiIOyBaeThCs BIiAMOBITHO 10 «llOJOKEHHS MPO TOPSIOK OIIHIOBAHHS PIiBHS HaBYAIBHUX JOCATHEHB
crynentiB B ymoBax €CKTC B IJI['Y».

Dopma npomircH020 KOHMPOJIIO

Kpurepii oniHIOBaHHS TOTOYHOTO, MMPOMIKHOTO Ta IMiJICYMKOBOT'O KOHTPOJIIO BU3HAYAIOTHCS
Ppo0OYOI0 TTPOTPAMOI0 HABYAIBHOI TUCIHILTIHU Ta «[100XKEeHHSIM TpO MOPSIOK OI[IHIOBaHHS PiBHS
HaBYaJIbHUX JOCATHEHb MarictpanTiB B ymoBax €KTC B I[[I'Y» i3 BpaxyBaHHSIM BaroBHX
KOCQIIIEHTIB:

— OTOYHUH KOHTpOJIb - 0,4,

— MPOMDXHHUA KOHTPOJb - 0,1;

— MiICYMKOBUI KOHTpOIb - 0,5.

Dopma npomircH020 KOHMPOJII0 - MOAYJTbHA KOHTPOJIbHA poOoTa
3pa30k MOAYJIBLHOI KOHTPOJIBHOI po0oTH

Bapianm Ne 1. TlepexnaiiTh TEKCT, BU3HAUTE HOTO YKaHPOBY MPHHAIEKHICTH Ta 3pOOITH
nepeKnanauLKHﬁ aHaJi3 3a CXEMOIO.

Chinese culture

The dependable standpoint on the division of Chinese ancient culture and Chinese modern
culture is the outbreak of Opium War (1839-1842) between Empire of UK and China under the
administration of Qing Government(1636-1911). This milestone of cultural classification signs the
coming of Chinese modern culture, which is consistent with Chinese modern history impressed with
abasement in culture and spirit and invasion in territory and interior affairs. China as an independent
nation was in danger of collapse. Many professionals believed China since then gradually became a
semi-colony and semi-feudal country and the glories China created were gone and could not be


http://www.seeraa.com/china-culture/china-ancient-culture.html

helpful. Hence, a mass of elites thought that Chinese ancient culture was out-of-date and useless
and agreed that the ancient culture was not seasoned with the change of current situation. A new
type of culture should be used to replace the so-called degenerated and corrupted ancient culture,
and this new-born culture was widely named modern culture for differing entirely from ancient
culture. Chinese modern culture is a mixed-blood baby under the cooperative upbringing of Chinese
traditional culture and western culture. But seemingly, Chinese modern culture is more featured of
westernization in life and academics, because majority of cultural elites used to learn overseas and
grow under the influence of western culture. Hu Shi(1891-1962), well known as Father of Chinese
Modern Renaissance and Backbone of Chinese Colloquial Literature Movement, was an absolute
Americanized academic master all the life maintaining the pragmatism and liberalism although he
was also nurtured a lot by Chinese traditional culture. Chen Yinque (1890-1969), an authoritative
academic master understanding dozens of western languages, used to study in Europe for a long
time. Lu Xun (1881-1936), a friend of Chinese Communist Party and influential realistic literature
master, used to learn medicine and literature in Japan, so did his young brother, Zhou Zuoren
(1885-1967). All these outstanding cultural masters are all affected mostly by western culture.
Chinese modern culture in this way is the process of westernization and denationalization of
Chinese traditional culture, but objectively speaking, the reform and renewal of Chinese culture
from ancient type to modern type are still more or less based on the tradition all the way.

Dopma nidcymMK06020 KOHMPOJI10 — 3AJIIK
Kpumepii oyinroeannsa nio uac ayoumopHux 3ansamso
OuiHoBaHHS pPOOOTH HAa ayAUTOPHUX 3aHATTAX, 1HAMBIAyallbHOI Ta CaMOCTIHHOI poOOTH
3MIHCHIOETBCS 3a mKalmo Big «0» mo «5». Kpwurepii omiHIOBaHHS HaBYAJIbHHUX OCATHEHb
3100yBayiB BUILOI OCBITH Ha CEMIHAPCHKUX 3aHATTAX MPUBECHI y TabmuIi 3.

Tabmuus 3
KpuTepii oniHIOBaHHA 11 Yac ayAMTOPHUX 3aHATH

Ouinka Kpurepii oniHIOBaHHSA HABYAJIBHUX JOCATHEHb

OmiHroeTscst poOora OakanaBpa, SKM y TIOBHOMY 00Cs31 BOJIOAi€
HaBYaJbHUM MarepiajoM, BUIbHO, CAaMOCTIMHO Ta apryMeHTOBaHO HOTO
BUKJIA/Ia€, TITMOOKO Ta BCEOIYHO PO3KPHMBAE 3MICT Ta MOSCHIOE MPAKTUYHI

?«?:il;l]l:’l]?HHO») 3BJIAHHS. BukopucroBye s l'Ii,Z[FOTOB'KI/I peKOMeHI[OBa,Hy JiTeparypy,
BUTLHO KOPHCTYETHCSI HAYKOBOIO TEPMIHOJIOTI€I0, PO3B’S3y€ 3aBIaHHS
CTaHAApPTHUM a00 OpHUTiHAJIBHUM CIIOCOOOM, HABOAWTH ApPTyMEHTH Ha
MIATBEPHKCHHSI BIACHUX TYMOK, 3[IHCHIOE aHalli3 Ta POOUTH BUCHOBKH.
OuinoeThcs  poboTa OakanaBpa, SKWHW JOCTaTHbO TIOBHO BOJIOJIE

46 HAaBYAJILHUM MaTepiajoM, OOIPYHTOBAaHO MOro BUKJIAJa€, B OCHOBHOMY

(«;:;I;e») pPO3KpUBAa€ 3MICT MPAKTUYHUX 3aBAaHb. AJie TPU BHCBITICHHI JEAKUX

MUTaHb HE BUCTAYa€ JOCTATHHOI TTMOMHM Ta apryMEHTaIlii, JTOMyCKArThCs
MIPH IIbOMY OKpPEMI HEeICTOTHI HETOYHOCTI Ta HE3HAYHI TOMUJIKH.

OniHtoeTscsi poboTa OakanaBpa, SKUH BIATBOPIOE 3HAYHY YaCTUHY
HaBYaJbHOIO Marepialdy, BHCBITIIOE HOTO OCHOBHMH 3MICT, BHUSBIISE
3 0anm €JIEMEHTapH1 3HaHHS OKPEMHX IOJIO’KE€Hb. BUKOHYe MpaKTU4HI 3aBIaHHS,
(«3a10BiLIBHO») | aJie He 34aTHUM A0 TAMOOKOro, BCEOIYHOro aHallizy, OOIpyHTYBaHHsS Ta
apryMeHranii, He KOPHCTY€ThCSI HEOOXIJHOIO JITepaTypolo, JOIyCKae
ICTOTHI HETOYHOCTI1 Ta IOMUJIKH.

OuiHtoeThcst poboTa OakanaBpa, KU HE BOJIO/II€ HABUYAJILHUM MaTepiajioM
2 dasmm y JocTaTHbOMY o00csi3i, MmpoTe (¢parMeHTapHo, moBepxoBo (6e3
(«He3aM0BiJILHOY») | apryMeHTallli Ta OOTpYHTYBaHHS) BHKJIAJa€ OKpPEeMi MUTAHHS HaBUYaJIbHOT
JMCLUIUTIHU, HE PO3KPUBAE 3MICT MPAKTHYHUX 3aBJaHb.

1 6an OmiHroeTnscst poboTa OakanaBpa, SKUil HE B 3MO31 BUKJIACTH 3MICT OUTBIIOCTI
(«mouyaTkoBmii MUTaHb TEMH Ta KypCy, BOJIOJI€ HaBYAJIILHUM MaTepiajJloM Ha piBHI
pPiBeHb») pO3Mi3HABAaHHS SBWIN, JOIYCKA€ ICTOTHI TIOMHJIKH, BIJIIOBiJae Ha

3aMUTaHHs, 110 MOTPEOYITh OAHOCTIBHOI BIAMOBIII.




0 oaaiB | OuiHloeThCcs poboTa OakanaBpa, SKUH HE BOJIOJIE€ HABYAIbHUM MaTepiajoM
(«HU3bKHH Ta HE B 3M031 MOr0 BUCBITJIUTH, HE PO3YMI€ 3MICTY MHUTAaHb Ta MPAKTUUHUX
piBeHb») 3aBJaHb.

3nmo0yBay BUIIOI OCBITM Mae OyTH OIiHCHHA He MeHIm sk 3 70% mNpakTUYHUX  3aHSATH,
nepe0adYeHuX HaBYAIbHUM TUTAHOM. Y BHUIAJIKY, SKIIO 3700yBa4 BUINOT OCBITH He OyB OI[IHCHHIA 3
BiJITIOB1THOT KiJTKOCTI 3aHSTh, BiH oTprMye 0 OalliB 3a KOKHE 3aHATTS, 3 IKOTO MaB OyTH OIIHCHUIA.
[Tpu 11boMy 3100yBavy BHIIOT OCBITH MOXe OYTH 3apaxOBaHO BUKOHAHHS 1HIWBITyaJbHUX 3aBJaHb
3a MEBHE 3aHATTS SKIIO BiH HEe OYB OI[IHEHUI 32 pe3yJIbTaTaMy MPOBEACHHS MPAKTUIHOTO 3aHSTTS.

Kpumepii oyinrosanns 3asoans camocmiitnoi pooomu

OCHOBHMMH BHJIaMHU 1HIWBIAyaJbHUX 3aBJaHb €. BUKOHAaHHS MUCHMOBHX a00 YCHHMX 3aBllaHb 3a
TEMaMH KypCy.

OuiHIOBaHHS 3aBAaHb 3IHCHIOETHCS 32 TaKUMHU KPUTEPISIMU: CAMOCTIMHICTH Ta OPHTIHAJIBHICTH
BUKOHAHHS, 3/IaTHICTh 3MIMCHIOBATH Yy3arajJbHEHHS Ha OCHOBI ONPAIIOBAaHHS TEOPETHYHOTO
MaTtepiany Ta BIJACYTHICTh NMOMHUJIOK Mpu OGOPMIICHHI 3aBJaHHS, SKICHA MPE3eHTalliss OTPUMaHHUX
pe3ybTaTiB.

OKpiM ITbOTO y SKOCTI BUKOHAHHS 1HJIMBIAyaJbHOTO 3aBJaHHs MariCTpaHTy MOKe OyTH 3apaxoBaHO
NPOXOJKEHHSI OHJIAMH-KypciB (Y BIAMOBIAHOCTI [0 3MICTy HaBYalNbHOI AMCUUIUIIHK) Ha
mwiatpopmax EdEra, Coursera, Prometheus Ta iHIIUX (32 HAasSBHOCTI cepTU(IKATy MPO YCHIIIHE
MIPOXOJIKEHHS KYpCY).

Hedghopmanvna océima I1poiiniTs Ha BUOIp Kypcu Ha BIIKPUTHX OCBITHIX IUIaThopMax, oTpuMaiire
ceptudikar. PesynbTatun Bamoi pobotu Oyne 3apaxoBaHO sSIK pe3yjbTaT CaMOCTIHHOI poOoTH 3
[IEBHOI TEMH.

Kpumepii oyinroeanna mooyavnoi Konmpoavnoi pooomu

OniHIOBaHHS MIPOMIKHOTO KOHTPOJIIO 3[IHCHIOETHCS 32 IMIKaoo B «0» 10 «10». 3aranbHa oliHKa
3a MOJIyJIbHY KOHTPOJIBHY POOOTY € CepeHIM apu(PMETUIHUM OI[IHOK 32 KO>KHE NMUTAHHS/3aB/IaHHS,
gka nepeBoguThcad 3a 100 OanbHOIO IIKaNoO Ta MHOXUThCS Ha Koedimient 0,1. Kpurepii
OLIIHIOBAHHS NMPAKTUYHMX 3aBJaHb, SIKI BKJIIOUYEHO /10 MPOMI)KHOTO KOHTPOJIIO, HaBEJEHO Yy Tadu. 3.
V pa3si, sKmio 3100yBay BUIIOI OCBITH 3@ IPOMIXXHHUI KOHTPOJIb OTPUMaB MEHIIE HiXk 6 OaiB, TO BiH
BBXAETHCS TaKUM, II0 HE CKJIAB MPOMDKHHMM KOHTPOJb. Y Tpadi «IPOMDKHUNA KOHTPOJBY
BUCTaBIseThCs 0 OaniB.

KpuTepii oniHIOBaHHSA MO1YJ/J1bHOI KOHTPOJILHOI po00TH

Tecrosi 3aBnanus (1-24) — I piBeHb 0,5 GatiB 3a BipHY BIAIOBIIL = 5 OaiB
Tectoni 3aBnanss (25-28) — 11 piBeHb 1 Gan 3a BipHy BignoBigs = 10 OamiB
Tecrosi 3apmanns (29-30) — III piBenb 3a MpaBWJILHO BUKOHAHE 3aBJaHHsA = 15 OariB.
Ycboro 30 6axiB

Kpumepii oyinroeanns nio uac niocymkoeo2o KOHmpo.io

Maxkcumaiabna | 70 6auis 30 oauiB
KUIBKiCTH (motounuit  koHTposb) — | (MKP) —3a pe3ynbrataMu BUKOHAHHS
0aJiB CepEeIHbO3BAKECHHI 0ay1 | MOTYJIbHOT KOHTPOJIBHOL

OLIHOK 3a BiANOBiAI Ha | poboTn
NPaKTHYHAX ~ 3aHATTAX  Ta
BUKOHAHHS CaMOCTIHHOT
poOOTH, SIKUN TTIEPEBOIUTHCS Yy
100- 6anbHy 1IKaTy 3 BarOBUM
koeginienTom.0,7
Minimanbauii | 36 OaiB (motounwuii | 16 6aniB (mpomMiKHMIA
MOPOTroBHii KOHTPOJIb) KOHTPOJIb)




piBeHb

[lincymkoBa OIiHKAa MJIsi 3aJ1iKy BHCTaBISIETBCS 3a pe3yjibTaTaMH MOTOYHOTO KOHTPOIIO Ta
MOAYJIBHOT KOHTPOJIBHOT pOOOTH.

[Tig yac MOTOYHOTO KOHTPOJIO OLIHIOIOTHCS BIAMOBIAI 3700yBava BHUINOI OCBITH Ha MPaKTHYHUX
3aHATTAX Ta PE3YJNbTaTH CaMOCTIHHOI poOoTtw. HapaxyBaHHs ©OajiB 3a MOTOYHHM KOHTPOJIb
BiOyBaeThCsl BIiANOBIAHO 10 «lloMoKeHHS TPO TMOPSIOK OI[IHIOBAHHS PIiBHS HaBYAIBHHUX
nocsTHeHb cTyaeHTiB B ymoBax €EKTC B [ATI'Y».

Kpumepii oyinioganna nio uac niocymkoo2o KORmpoJo

CeMecTpoBi ek3aMeHU B YyCHi (opmi mpoBonsATh 3a Outeramu. Ex3zameHaniiHuii Oinmet
MICTHUTH JIBa IPAKTUYHUX ITUTAHHS.

Pesynprar ex3aMeHaliiHOTO KOHTPOJIIO BH3HAYAETHCS SIK CEPEIAHE apu(PMETUYHE OIIHOK
(cepenHbo3BakeHUM 0an) CTyAeHTa, 10 BiH OTpUMaB 3a KOXXHE 3 TIIUTaHb (3aB/IaHb)
ex3aMmeHaniiitnoro Oinera. lleit Gam mepeBomuThes 3a 100-0anpbHOIO MIKAJIOKW, a BH3HAYCHUUN
MOKa3HUK MHOXXHThCS Ha BaroBui koedimieHT 0,5 Ta OKpyraroeTbes 10 1iaoro. SAkmo 3100yBayd
BUIIOi OCBITH OTPUMAaB HEJIOCTATHIO KIIBKICTh OalliB 3 MOTOYHOTO KOHTpOIItO (MeHIne 20 6aniB) abo
HE CKJIaB MPOMDKHUN KOHTPOIIb, BIH HE JOMYCKAETHCS J0 CKIIAJaHHS CEMECTPOBOTO €K3aMEHY, a y
BiZIOMOCTI OOJIIKY YCIIIIHOCTI BUCTABISETHCS OLIIHKA «HE3aJJOBUTLHOY.

V pasi, SKo 3700yBay BUIOI OCBITH 32 €K3aMEH OTPUMAaB CEPEIHbO3BAKCHUIN 0al MEHIIIE,
HDK 2,75, TO BiH BBaXKAE€ThCS TAaKUM, L0 HE CKJIAB eK3aMeH. Y rpadi «IiICYMKOBHH KOHTPOJIbY
BHUCTaBJIIETHCS () OauiB.

3m00yBayi, siKi HE 3’SIBUJIMCS Ha KOHTPOJIbHI 3aXO/H, BBAKAIOTHCS TAKUMH, IO OACPKAIN
He3a70BUIbHY OIiHKY (0 6amiB 3a 100-0a1pHOI0 IKAJIOK0).

Kpurepii oniHoBaHHs1 IPU opraxizauii 0CBiTHBLOro npoiuecy i3 3acTOCyBaHHIM
TEXHOJIOTiM JTUCTAHIINHOr0 HABYAHHS

VY pa3i mpoBeOEHHS OCBITHBROTO MPOIECY Y TUCTAHIIHHOMY pEXHMi, MOPSIIOK HOTo
oprauizamii perymtoe «l[lonmokeHHs TpPO oOpraHizaiilo OCBITHBOTO MPOIECY 13 3aCTOCYBaHHSIM
TEXHOJOTIM  JUCTAHIIMHOTO HaBUaHHA B [3MainbChbKOMYy  JEepKaBHOMY TyMaHITapHOMY
yuiBepcureti»  (http://idgu.edu.ua/wp-content/uploads/2020/12/polozhennja-pro-orhanizacijuosv.-
procesu-iz-zast.-tehnolohij-dyst.-navch.-2020.pdf).

JlucTaHUiMHUN  peXUM HaBUaHHS nependavae MPOBEACHHS HABYAJIBHUX  3aHSTh,
KOHTPOJBHUX 3aXOIB Ta CaMOCTiIHHOI poOOTH 3400yBauiB BiJMOBIIHO 1O poOOYOi Mporpamu
HaBYAJIHHOI TUCIUILTIiHH.

JlucraHuiiHa KOMyHIKallisi yYaCHUKIB OCBITHBOTO IPOLECY Mijl 4aC CHHXPOHHOTO PEXHMY
HaBYaHHS MOXE 3JIHCHIOBATHCA 4Yepe3 OHJANWH-IIAaTGOpMU NPOBEACHHS BiJle0 KOH(pEpeHIii
Google Meet a6o Zoom.

[ToTouHMii KOHTPOJIb pE3ybTATIB HaBUYAHHS 3700yBayiB BHUIIOi OCBITH 3MIMCHIOETHCS ITiJT
Yac TPOBEJACHHS [UCTAHIIIMHUX 3aHATh, a TAKOX IJISXOM OIIHIOBaHHS CaMOCTIHHHX
IHIUBIIyaIbHUX 1 TPYMOBUX 3aBJIaHb, 1110 BUKOHYIOTHCS 3700yBadyaMy OCBITH B €JICKTPOHHIN (opMi
Ta HAJICWJIAIOTHCS 10 CHCTEMU MIATPUMKH qucTaHiiiiHoro HaB4anHg (LMS Moodle).

3aBaaHHs MPOMIKHOTO KOHTPOJIIO BUKOHYIOTHCS 37100yBa4aMu OCBITH B €JIEKTPOHHIN (hopmi
Ta HAJICWIAIOTHCS [0 CUCTEMH MIATPUMKH JucTaHmiiiHoro HaBuanHa (LMS Moodle), sxki
OLIHIOIOTHCS 32 TIOJJAHUM BHIIIE aJITOPUTMOM.

[TincymMKoBHiA eK3aMEHAI[IfHUI KOHTPOJb IiJ Yac IJUCTAHLIMHOTO (opMaTy HaBUaHHS
MIPOBOJIUTHCA Yy KOMOIHOBaHIA (GopMi y CHHXpOHHOMY pexuMi y ¢opmi cmiBOecimu. Iliguac
ciBOECiIM CTYAEHTY INPONOHYETbCA HAIATH BIANOBIAb HAa TPU NHUTAHHS Ta PO3B’SA3aTH OJIHE
npakTuyHe 3aBAaHHsA. Opi€eHTOBHUH IMEpeiK MUTaHb 0 CHIBOECIIM HABOJIUTHCSA Y €IEKTPOHHOMY
Kypcl AMCLMIUIIHM, 10 po3MmimeHo Ha miaargopmax LMS Moodle. 3 meroro poTpumanHs
MPUHIUIIB aKaJeMiqHOi JOOPOYECHOCTI Ta MPO30POCTI MiAYac BH3HAYCHHS TMEBHUX IHUTaHb Ta
3aBJaHb yxoJi cmiBOeciau 3actocoByeTbes IT TexHOMOTIi, 30KpeMa, TeHepaTop BUIIAIKOBUX YUCEI
(https://generator-online.com/numbers).
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[Tig wac cmiBOeciau 3100yBay BHUINOT OCBITH Ma€ HA/IATH BIAMOBI/II HA MOCTABIICH]I MUTAHHS
Ta MOSICHUTH PO3B’SI3aHHA MPAKTUYHOTO 3aBJIAaHHSA, SKi OOMPAOTHCS PAHIOMHO OXOILTIOKTH Pi3HY
TEMAaTUKy HaBYaJIbHOI JUCHMIUIIHA W CIPSIMOBaHI Ha OLIHIOBAHHS 3alJJTAHOBAaHUX pPE3yJbTATIB
HaBuaHHA. [limcymkoBmii 0an 3a ex3ameHaIliiHy BiANOBIAL 3700yBaya BHUIIOI OCBITH € CEpEIHIM
apu(METHYHUM OI[IHOK 33 KOXKHE NMUTaHHSA (3aBAaHHs), nepeBeaeHuM 3a 100-0apHO0 MIKanom 3
koedimienTom 0,5.
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